
     ` oac t,hg"hz y"agcvtuv vru,c rntba vn kf hf rnut vhva 
vrp ihbg uvn ohshnk,v u,ut ukta ogp /,urusv kfk lhhau hjmb
tuv ubhbnzc vnust vrp ihbg hf y"agcv rntu ?ubhbnzk lhhav vnust
uvzu 'ohruvy tnynu ohtny rvyna vnust vrp kg urnta vn
hbpk ihhsg snug tuvu sugca sjtu sjt kf kmt lhha rat vsueb
ohtny rvyk ka vbhjcc ,uhvk tuv lhrm hrv 'vumnv ,hhagu u,sucg
u,dhrsnn ,ukg,vk uhafg snug tuv hf zt ahdrvk tuv lhrma

/uz u,sucg h"g u,tnuyn rvyhvku
u,utc rtahvk uk ruxt hzt lfszvku ,ukg,vk vfza rjtk ift    
vbhjcc zt ,uhvk tuv lhrm tkt 'wv ,sucgc vmurn rcf ahdrha cmn
,uhvkn tuv eujr ihhsg vnf sg ibuc,vk khj,ha 'ohruvy tnyk ka
ratf ztu ',eseusnu vcuaj u,sucg ihta vnfu ',ntv kt cure
ut 'ihtu xpt tuva vnf sg unmgc ahdrhu ujur ,uxdu u,utd ,t rucah
unmg ,t ihfha ohtny rvyk ka vsucgv og cua khj,vk kfuh zt

/vtkv ifu ,uvucd r,uh ,udrsnc cua ,ukg,vk
    ,c u,sucgc euphx ostv ahdrh rcf uc cmn vhvh tka vzc ihbgvuvru

iht hrv uhagnn vmurn tuv rat ahtv hf 'ohcuyv uhagnu u,khp,u
 /snug tuva vnn ,uvucd r,uh ,udrsnk sug vkg,ha ubnn vue,

jhurva hn ubhtr tka rjxnc ohexugv uktn grdh tk ,ujpv kfku     
uhnh ,t rhcgh v,gnu r,uvu hs uk ah rcf hf u,gsc yhkjha ;xf vcrv
od ksd lf hrv r,uh uk aha vnf kf vcrst hf 'vjubnu vbhac uh,ubau

hn k"zj urnta unfu 'sugu sug jhurvk u,eua,u u,uut, vbn uk aha
/ushc u,uut, hmju ,n ost iht sug urntu 'ohh,tn vmur

,t xkpc shn, kueaku lf kg sucgk uchk kg ostv ohah tk ot     
ihhsg ,urucdv khdk ughdvc ;ta ,tzf ,uthmn ,uhvk kufh hrv 'uhagn
;t 'vrag vbuna ic rujc u,uhvc uk vhva vdavu vdrs u,utc rtah
lanc ohcuy ohagn ,uagku vbuufc kkp,vku vcrv sunkk vfzh ot
if,h tk hrv ucmnn inzv kf vmurn vhva sug kf lt 'uhhj ,uba kf
og shn, rtaba vzf aht kg rgmv kusd vnfu 'uh,udrsc vkg,va

/rhgm rujc u,uhvc unmgk vbea ,udavv o,ut
ohrah hfrsc ,fkk vfzba w,h trucvk vaecu vkhp,c ubhrcs ohhxbu     

/ubh,sucgc odpu .na oua tvh tkau vdrsn rjt vdrsn ,ukg,vku

  ttuch /vchs hthmunn grphu 'vchs ,tmuv kg veka ajb tuch" 'h"ar
hhupfn grphu 'rpg ogy-sjt ogyc uk ohngyb ohbhnv kfa ajb

/"ohngy vnfk ovk vb,ana inv-sjt rcs kg vcuy
  wc ubhmn okut  ivf h,pa,t ogc wv jkahu" 'k"zu 'vzc rjt ogy i,uba w

ohajbv ovc jka vzk 'vancu oheuktc urchsa hpk-ohprav ohajbv
'ohajbv-oheuktc urchsa sdbf /ohpravu ohajbv rnt ukhtf 'ohprav
r,uh ohehsmv sucf kg v"cev xja 'ohprav-vanc urchsa sdbfu
rntu oheuktv ahtc ush jka vhvafa //// ogcrhc ubhmna unfu ' usucfn
urchsa kgu 'ohajb jka 'uc urchsa usucf kg 'itf if /ush vach 'uvuxp,
kct 'ohbnx hsh kg vbe, uk ah laubaf ajbva 'ohpra jka 'vanc
'ogv ,t ufabhu 'rnt vzku ',prua shna xrt ohkhyn shn ohprav

/"ohprav sdbf 'ktrahn cr og ,nhu rntu 'ohajbv sdbf
     ukhtuo"hcknv',rjt rtcn ,t ubhkgn rxhu 'wudu van kt ogv tchu"

grf tks tuvu 'ajb vagb ohba wz rjtk ost ka ursa 'urnt k"zj-ajbv
vn er 'uhrjt ugrzc od dvub 'iuatrv ostk vrea ihhbgva 'k"r 'ohsunc

ub 'wajb 'vat 'ostw-ohpud wdc ostc vhvavnabva 'sjt ;udc ouhv dv
uka ;udvu 'ostv tuv vbhcu kfav ova vh,ujufu uc vb,hba vbuhkgv

 /ostc rat ohajbv ov r"vmhv smna vhudv ,ujufu 'vatv tuv
vuut,v kt v,ut u,phu 'vhudc oxrt ,t ukhyh vktv ohajbv vbvu     
rat ajbf vhvh 'cr inz ovhrjt lanh otu 'gap rcs kfu ,ur,unvu
ursau 'vnabv kt sjuhnv hbjurv iuznv tuva wv ojk tk 'unjk rpg
hban upud ,tu u,nab ,t scthu ahtv ,t ajbv luah ztu 'ajb vagb
cuah ota 'wv hbpk vsuu,vuw-ohsunc wgbfbw-grf tks tuvu ',unkug

/khfan rcsn ost ,uhvk cuah zt 'wvk vsuhu vsuu,hu
ut cuyk 'upud tuva iyev unkugc ostv dvbhu kgpha hpfa iuhfu    
vmr ogv ratf ifk 'kusdv okugc vdvbvv u,nugk rrug,h if 'grk
ursa vagbu 'unjk rpg rat ajbv rjt lanbu 'rpgv in tcv ojk
f"jt okut /ogv ,t ufabhu 'okugc rat ohajbv urrug,v if 'ajb
rxhu 'wv kt kkp,vw 'vann uaehcu 'ubtyj urnthu 'ohsunc ugrf
/"tnvuz ubc khyvu 'ubhcrec tmnbv laubv ajbv 'k"r 'wajbv ,t ubhkgn

(Monsey, NY)(Monsey, NY)(Monsey, NY)(Monsey, NY)

   AVAILABLE IN YOUR LOCAL        AVAILABLE IN YOUR LOCAL        AVAILABLE IN YOUR LOCAL        AVAILABLE IN YOUR LOCAL     
     JUDAICA BOOKSTORE!     JUDAICA BOOKSTORE!     JUDAICA BOOKSTORE!     JUDAICA BOOKSTORE!

axd z`n                                                                                               zexxerzd ixace miig igwl  mely `"hily lxrt
reayd zeiyxt i"tr excqp                                                                                                yny zia w"wa mixyin cibn

    llll`̀̀̀xxxxyyyyiiiinnnn    aaaaxxxx    mmmmrrrr    zzzznnnniiiieeee    mmmmrrrrdddd    zzzz`̀̀̀    eeeekkkkyyyyppppiiiieeee    mmmmiiiittttxxxxyyyydddd    mmmmiiiiyyyyggggppppdddd    zzzz`̀̀̀    mmmmrrrraaaa    ''''dddd    ggggllllyyyyiiiieeee((((eeee----`̀̀̀kkkk))))mmmmiiiiyyyyggggppppdddd    iiiicccciiii    llllrrrr    llll`̀̀̀xxxxyyyyiiii    llllyyyy    mmmmyyyyppppeeeerrrr    ----    

zayl zexp zwlcd      * 8:15 - 
8:38 -  ̀ "n/rny z`ixw onf    

`"xbd/rny z`ixw onf     9:14 -
 10:29 - `"xbd / dlitz onf seq 

8:33 - zayd meil dngd zriwy  
9:23 - aixrn /k"d`v w"yven   

    mz epiax zhiyl/k"d`v -9:45

yyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaazzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzwwwwwwwwwwwwwwwwwwwwweeeeeeeeeeeeeeeeeeeeecccccccccccccccccccccyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyytttttttttttttttttttttxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzgggggggggggggggggggggwwwwwwwwwwwwwwwwwwwwwzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzz yazwecytxyzgwz

,thre rga (4) c:uxe (3) d:uxe (2) :cx jkac (1)
s:d ,uct herp (6) t:ge (5) wth erp 'vynv kg gna

wcp ;s aushe ihbg ,ubuufv rga (7)

 *6666::::55558888    ----    ddddggggppppnnnndddd    bbbbllllttttwilcny in) 
zlaw mvr onfn xg`l oi` mcwen
(["dlk i`ea" xn`iyn]  zayd

����������

tttttttttttttxxxxxxxxxxxxxwwwwwwwwwwwwwccccccccccccc'''''''''''''ccccccccccccc̀`̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀aaaaaaaaaaaaaeeeeeeeeeeeeezzzzzzzzzzzzz txwc'c`aez

R’ Chaim Volozhiner ZT”L (Nefesh HaChaim) would say:

     “The primary source of of a good and proper life, light and continued existence of all worlds is our toil in Torah

study .... this is certainly true of genuine chiddushei Torah (Torah insights) which a person propounds. Their

awesome and wondrous nature and impact in the upper spheres of Heaven is beyond measure. The Holy One blessed

be He, takes every single word of new insight which issues forth from a person’s mouth, kisses it and adorns it. A

new world of its own is created from that single chiddush!” 

d"r dnly mdxa` 'x za lgx `yix ezirxe l"f 'iaeh 'x oa xzl` l`eny sqei mdxa` 'x znyp ielirl    

                                                                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                                                    

Shabbos Parshas Chukas
`"ryz oeiq 'l ,fenz yceg y`x                                           July 2, 2011 -

zcearl mc`d z` xxerl miyexite zepirx                                                                     v"dbd  odkd l`ilnb iaxuiaepiax`"hily 
z`n oeghae dpen`a zewfgzde z"iyd                                                             w"dir milyexia minyd xry zaiyi y`x

''''eeeekkkkeeee    ddddnnnniiiinnnnzzzz    ddddnnnneeeecccc`̀̀̀    ddddxxxxtttt    jjjjiiiillll`̀̀̀    eeeeggggwwwwiiiieeee    ((((aaaa----hhhhiiii))))eeeeppppiiiippppnnnnffffllll    jjjjiiiiiiiiyyyyyyyy    ddddnnnneeeecccc`̀̀̀    ddddxxxxtttt    zzzzppppiiiiggggaaaa    ----    
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llllyyyynnnnpppp: The gemara states: “Rav Yonason said: A person

should never remove himself from the Beis Medrash and

from the words of Torah, even during the throes of death. As

it says, ‘This is the Torah, a man who dies in a tent’ - Even

while he is dying, he should be involved in Torah.” (:dp ,ca)
     

  A SERIES IN HALACHA
 LIVING A “TORAH” DAY

Laws and Customs that Merit a Good Parnassa (12)

Saying Tehillim - Chapter 23 - (Mizmor L’Dovid) in

Conjunction With a Meal. The Zohar (1) quoted in Mishna

Berura (2) says that a person should pray for parnassa before he

starts a meal. This could be any self-composed tefillah. The

Magen Avrohom (3) writes that the custom is to say the perek in

Tehillim of “Mizmor L’Ddovid” which is a special chapter

pleading for good parnassa and contains 27 words, which is

equal to the word "iz" (He feeds). Rav Chaim Vital ZT”L (4)

says that one who says this tefillah will not lack food. This might

mean not ever lacking parnassa in general.

When Exactly to Say it.  There are 3 customs when to say it. 

Before one starts eating. By a bread meal before washing. In

case one forgot to say it before washing, it is permitted to say

it between the beracha of "ohsh ,khyb kg" and "thmunv".
By a bread meal between  "ohsh ,khyb kg" and "thmunv".
After swallowing the bread of thmunv. Those who say it

between washing and Hamotzie hold that this is not an

unwarranted break, because since this is a desirable time to

daven for parnassa, it is needed for the meal which is not a

expv. The Mishna Berura prefers the third way and many

people do so and say it right after swallowing the first bread

1)

2)

3)

     The level of ameilus b’Torah that a person applies himself

to is the level of spiritual heights that he can reach. No matter

what age - young and old - a Jew’s purpose on this world is to

“never remove himself from the Beis Medrash and from the

words of Torah.” Praiseworthy is one who fulfills this.

  `̀̀̀""""hhhhiiiillllyyyy    ccccllllttttyyyyxxxxiiiidddd    jjjjeeeexxxxaaaa    dddd""""eeeennnn    zzzz`̀̀̀nnnn 
qqqqhhhhiiiiiiiidddd    ccccppppllllaaaaiiiillllwwww    ,,,,llll`̀̀̀xxxxyyyyiiii    zzzzaaaadddd`̀̀̀    llllddddwwwwcccc    aaaaxxxx 

or after eating a ,hzf. There are those who do like the first 2 ways.

Saying a Dvar Torah During a Meal. The Mishna Berura (5)

writes that one who says “Mizmor L’Dovid” after eating the

Hamotzie bread also fulfills the obligation of saying a Dvar

Torah during a meal with these words (6). 

On Shabbos. Rav Chaim Vital ZT”L based on the Arizal says

(7) that on Shabbos one should say this chapter of Tehillim before

Kiddush of the night and day meals, and before starting the third

Shabbos meal. Many siddurim and bentchers have this. This can

be explained in the following way: Shabbos is the source of

blessing for the six days of the coming week, as we say in the

prayer of Lecha Dodi, "vfrcv ruen thv hf" - “For she (Shabbos)

is the source of all blessing.” Rav Yaakov Culi ZT”L (Yalkut

Meam Loez) provides the following breakdown. The Maariv

and night-time meal bring down the blessings for the following

Sunday and Monday. The tefillos of Shachris and Musaf and the

first-day meal bring down blessings for Tuesday and Wednesday.

Mincha and the third meal vsugx) (,hahka  bring down the blessings

for Thursday and Friday. By saying “Mizmor L’Ddovid” during

these three times on Shabbos, we bring the beracha of parnassa

down for these time-periods during the week. Some have a custom

to sing this chapter during the third meal, one or three times. 
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The Steipler Gaon, R’ Yaakov Yisroel Kanievsky ZT”L (Kehillos Yaakov) would say: 

     “Often times, we see a great talmid chacham and tzadik who has come from a very simple home. This is because

one of his grandmothers had poured from her heart tears and prayers that her descendants should merit to study  Torah.

If this did not help for her sons, then it helps for her grandchildren. The first generation thought, on the basis of their

near-sighted vision, that her prayers were useless and lost, Heaven forbid. In the end, though, it became clear that no

prayer goes unanswered. If it was not answered immediately, then it will be answered in the time of her grandchildren.”

A Wise Man would say:

    “In today’s changing times, one must be open to new ideas. To understand a new idea, one must break old habits.”

SPECIAL MAZEL TOV MR & MRS AVRUM TAUB ON THE ENGAGEMENT OF THEIR SON YAAKOV TO NECHAMA LESSER,
AND TO THE TAUB, LESSER AND HOFFMAN GRANDPARENTS. aeh lke zgpe dgny jezn l`xyia on`p zia zepal ekfiy x"di 

TORAH TAVLIN IS AVAILABLE FREE OF CHARGE! TO SPONSOR/DEDICATE AN ISSUE, RECEIVE BY MAIL FOR YOUR SHUL OR
HAVE IT E-MAILED TO YOU DIRECTLY, PLEASE CALL 845-821-6200 OR SEND AN E-MAIL TO: TORAHTAVLIN@YAHOO.COM.



''''eeeekkkkeeee    ddddnnnniiiinnnnzzzz    ddddnnnneeeecccc`̀̀̀    ddddxxxxtttt    jjjjiiiillll`̀̀̀    eeeeggggwwwwiiiieeee    ................    ddddxxxxeeeezzzzdddd    zzzzwwwwgggg    zzzz`̀̀̀ffff    ((((aaaa----hhhhiiii))))
     The mitzvah of Parah Adumah is only one out of 613 commandments. Why is it introduced as being the "euj" of the
Torah, implying that it includes in it, the entire Torah? There are other chukim that are beyond human comprehension, such
as shatnez, ckju rac, etc. So what, then, is the uniqueness of Parah Adumah, that it includes in it the entire Torah? 
     Parah Adumah is a complete paradox! The ashes of the cow purify those who are impure, while at the same time, it causes
the pure to become impure. The gemara (:cg tnuh) teaches us a similar paradox regarding Torah itself. Rabbi Yehoshua ben
Levi comments on the words: "ktrah hbc hbpk van oa rat vru,v ,tz" - that if one is worthy, the Torah becomes a life-giving
elixir; if not, it is a deadly potion. How can the holiest thing be the deadliest? How does one merit drinking from this

life-giving elixir, and not the deadly potion? And how can the same ashes bring impurity to one and purification to another?
     In life, the most important thing is to use the opportunities one is given. If one learns Torah but does not apply its teachings
and doesn’t work on improving his character, the Torah can be used in a destructive way. His bad middos will cause him to

distort the words of Torah, thus causing them to be a deadly potion. On the othe hand, if one allows the great power of Torah to
enter his heart and help him grow in middos, then the Torah will truly be the greatest light and source of truth in the world. 
     Zos Chukas HaTorah - this mitzvah of Parah Adumah teaches us the great lesson of the entire Torah: Torah is extremely

powerful, but it is up to us - it is our free choice - as to what purpose we will make use of that power! 

    ''''eeeekkkkeeee    lllldddd`̀̀̀aaaa    zzzzeeeennnniiii    iiiikkkk    mmmmcccc`̀̀̀    ddddxxxxeeeezzzzdddd    zzzz`̀̀̀ffff    ((((cccciiii----hhhhiiii))))    ddddiiiillllrrrr    eeeennnnvvvvrrrr    zzzziiiinnnnnnnnyyyy    iiiinnnnaaaa    ̀̀̀̀ llll`̀̀̀    ooooiiiinnnniiiiiiiiwwwwzzzznnnn    zzzzxxxxeeeezzzz    iiiixxxxaaaacccc    ooooiiii`̀̀̀    ----((((::::bbbbqqqq    zzzzeeeekkkkxxxxaaaa)))) ����������

    ''''eeeebbbbeeee    mmmmiiiinnnniiii    zzzzrrrraaaayyyy    ̀̀̀̀ nnnnhhhheeee    mmmmcccc`̀̀̀    yyyyttttpppp    llllkkkkllll    zzzznnnnaaaa    rrrrbbbbeeeeppppdddd((((`̀̀̀iiii----hhhhiiii))))
     When the message came in the post, he knew it was not good news. The Russian Viceroy, the man who was appointed
by the Czar of Russia to govern the conquered land of Poland, had ordered that the esteemed Rabbi of Radom, R’
Yehoshua Landau ZT”L (grandson of the famed Noda B’Yehudah, R’ Yechezkel Landau ZT”L) appear before him
at his palatial estate in Warsaw in two weeks time. Of course, he knew it couldn’t be good news, especially since the
wicked Maskilim (enlightened) had the ear of the Viceroy, and would not hesitate to use any excuse or to assert any influence
to harm the religious communities all across Poland and Russia. R’ Yehoshua felt a tug of fear in his heart.
      On the appointed day, R’ Yehoshua packed his belongings, including his Talis, Tefillin and .... Tachrichim (funeral
shrouds) just in case he never made it out of Warsaw; blessed his wife and children, and headed off to face his fate. When he
arrived, he was led inside the palace to the private sitting room, where the audience would take place. How shocked and
surprised he was to find two other eminent Rabbanim from Poland already waiting there. They, too, had received the
summons to appear before the Viceroy, and although they had no idea what it was about, they too, feared the worst.
     R’ Yehoshua began to pace back and forth and while he did, something caught his eye. It was a book sitting on a stand
right next to the Viceroy’s massive chair. It looked familiar and when he got closer, he realized why: It was a Chumash
Bamidbar! R’ Yehoshua picked it up and opened it. One page seemed to be bent down, as if someone was holding that place.
He turned to the page in question and read it. After a moment, he smiled, closed the sefer and put it back where he found it.
     Turning to his colleagues, he said in a calm voice, “I believe I know what this is all about. When the Viceroy walks in, let
me do the talking.” The other two rabbis asked him to explain, but before he had a chance, the Viceroy strode into the room
flanked by an entourage, that included pages, scribes, assistants .... and the most sinister Maskil of them all, Stanislav Kazimir.
     At once, the Viceroy picked up the chumash and asked, “You Jews study this kind of book with many commentaries?”
    R’ Yehoshua quickly answered in the affirmative. The Russian official narrowed his eyes. “And these commentaries,
written by Jews,  are accepted as ‘holy words’ by all Jews? They are sacred and not to be dismissed?”
     “Well,” began R’ Yehoshua, “they are certainly sacred and holy, however, our great sages have always made it clear that
there is no one single way to study the bible. In fact, there are seventy facets to understand every passage in our Torah, and
therefore, many commentaries may write various explanations for one topic, often in complete contradiction to another.” 
     As he said these words, R’ Yehoshua looked at Stanislav Kazimir, whose face turned red with embarrassment. He ran over
and pointed to the chumash in the governor’s hand and yelled, “Really? Well then how do you explain the meaning of .....”
     Before he could even finish his words, the Viceroy cut him off. “Stanislav, did you hear what the rabbi said? He made it
very clear that what you are referring to is one man’s opinion only. There may be sixty-nine other opinions that totally
disagree with this one.” At this, the Viceroy stood up. “Rabbis, I’m sorry for wasting your time and mine. You may go now.”
     Once outside, the two Rabbanim crowded around R’ Yehoshua begging for an explanation. R’ Yehoshua smiled at them
and said, “Hashem has performed a miracle for us today and we must give Him thanks. You see, it was very clear that this
Maskil wanted to cause us harm. He picked upon a specific explanation of the Ohr HaChaim Hakadosh in Parshas Chukas

who explains that the reason why a Jewish dead body is metamei (causes impurity) while a gentile is not, is because a Jewish
body is compared to a pot of honey, while a non-Jew is compared to a bag of garbage. If the honey and the garbage both spill
on the ground, flies and insects will be attracted to the honey, not the garbage. So too, a Jewish body is so spiritually sweet,
full of holiness and sanctity; when his soul leaves him, all the forces of impurity (,uphke) immediately become attracted to his
carcass, thereby making the body impure and metamei. A gentile body has no sweetness, so no impurities get attached to it.”
     R’ Yehoshua smiled, “Hashem caused me to pick up the chumash and know in advance what they would ask, so I could be
ready with the correct response!”   
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            ooooeeeeyyyy`̀̀̀xxxxdddd    yyyyccccggggaaaa    oooovvvv    xxxxaaaaccccnnnn    ddddccccrrrrdddd    llllkkkk    iiii""""ppppaaaa    eeee`̀̀̀aaaaiiiieeee
    mmmmyyyy    xxxxaaaawwwwzzzzeeee    mmmmiiiixxxxnnnn    mmmmyyyy    zzzznnnnzzzzeeee    yyyyccccwwwwaaaa    mmmmrrrrdddd    aaaayyyyiiiieeee                    ((((`̀̀̀----kkkk))))

    “Why does the death of Miriam come in close proximity

to the section dealing with the Parah Adumah (Red Heifer)?

To tell you that just as the Red Heifer atones, so too, does

the death of the righteous atone.” (/jf iye sgun)
    The Medrash in Parshas Shemos tells us that when

Amram, the father of Moshe, Aharon and Miriam, separated

from their mother, Yocheved, Miriam, then just a little girl,

rebuked her father, “Who knows if the redeemer might

come from your union.” Miriam was born in the midst of

the bitterness of the Egyptian oppression. Her name Miriam

comes from the word "rn" which means bitter. Her very

being was rooted in the hardship of the present. Yet, it was

she who inspired the birth of Moshe Rabbeinu, convincing

her father and mother to remarry in spite of the decree

against Jewish males. And, it was she who saw in Moshe,

even before he was born, the potential to redeem from the

present state of sorrow into the future some eighty years

later. And it was Miriam who nurtured the future in the

present while everyone else was sunken in sorrow. Miriam

saw the “big picture” even while it was still hidden, and as

a result she became a partner in Hashem’s master plan.

    R’ Pinchos Winston Shlit’a explains that Miriam was

not privy to the details of the redemption - it remained a "euj"
to her - but she believed and was decidedly patient. Her death

follows the Parah Adumah, to signify her ability to believe

even when she really didn’t know. For this reason, the well

of Miriam disappeared with her death. The well that

followed the Jewish people in the desert had been in her

merit, a result of her willingness to accept the present and to

work with it to build a brighter future. It was a symbol of her

very self-sacrifice that led to the redemption from Egyptian

oppression, and of what it means to pay attention to the signs

of Hashem and to be patient for their fulfillment.

     EDITORIAL AND INSIGHTS
 ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...

      

                        mmmmiiiinnnnrrrrtttt    eeeeddddhhhhnnnnaaaa    rrrrllllqqqqdddd    zzzz`̀̀̀    jjjjiiiieeee    eeeecccciiii    zzzz`̀̀̀    ddddyyyynnnn    mmmmxxxxiiiieeee    
    ''''eeeebbbbeeee    mmmmxxxxiiiirrrraaaaeeee    ddddccccrrrrdddd    zzzzyyyyzzzzeeee    mmmmiiiiaaaaxxxx    mmmmiiiinnnn    eeee`̀̀̀vvvviiiieeee    ((((`̀̀̀iiii----kkkk))))

      In Tefilas Hageshem, the prayer for rain that we say on

Shemini Atzeres, we find the following stanza: “Remember

the one drawn forth (from water) .... He struck the rock and

out came water.” We ask Hashem to give us an abundance of

water, i.e. parnassah, in the merit of Moshe Rabbeinu, who

was drawn from the water. The second line is a reference to

the posuk in Parshas Chukas, that states that Moshe was

commanded to “speak to the rock, and it will give forth its

water.” Instead of speaking to the rock, though, Moshe

raised his hand and struck it. A huge amount of water

gushed forth and the community was able to drink.

However, for disobeying Hashem’s command, Moshe was

not permitted to enter the holy Land of Israel. The question

is: Since Moshe was punished for striking the rock, why is

he praised in Tefilas Hageshem for this act of disobedience?

     R’ Moshe Yitzchok Gewirtzman ZT”L of Pshevorsk

explains that "ruchs" - “speaking” is a spiritual act of the

highest level, and Moshe realized that if he just spoke to the

rock, the water that would emerge would benefit only

scholars and other persons of high repute, while the ordinary

people would not share in it at all. He decided therefore to

strike the rock, so that the water that poured forth could be

enjoyed by all the people. Now it becomes clear that the

prayer praises Moshe because by striking the rock he

sacrificed himself for the benefit of all the Jewish people. 

    A man suffering from kidney stones was told by his

doctor that his condition was life-threatening and that he

needed immediate surgery. The patient called R’ Itzikel,

who told him, “Repeat after me the posuk, ‘Who turns the

rock into a pool of water, the flinty rock into a flowing

fountain.’ (j-she ohkv,). The man followed suit, and almost

instantly, the pain subsided. Doctors confirmed that the

stone had melted and passed, and the surgery was canceled.

FROM THE WELLSPRINGS OF   
R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO 

llllyyyynnnn: A student in Telshe Yeshivah came to the Rosh

Hayeshivah, R’ Avraham Yitzchok Bloch ZT”L HY”D,

and told him that he was engaged. His custom, he explained,

is that the week before the wedding, a chasan is not to walk

around alone, without a shomer (guard), and since he was

due to head off for the train station that day, he asked if it

was alright if another bochur would accompany him.

    R’ Avraham Yitzchok thought about it for a moment and

then said, “If you walk into the Bais Medrash and see a

bochur who is not fully immersed in his learning, you may

ask him to accompany you.”

    The chasan went into the Bais Medrash and looked

around. Five minutes turned into fifteen minutes, and then

thirty but not one single student ever let up in intensity from

his learning. It was getting late and he had a train to catch. He

went back to the Rosh Hayeshivah and asked him what to do.

     R’ Avraham Yitzchok looked at him and said, “Take the

vision that you saw of ameilus b’Torah (toiling in Torah) and

let that accompany you. It will guard you and protect you

just as effectively as if you had an actual person with you!”   
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